VLV oo

- d

; O
5k

4

e AT 40 oo BT oa
&_r ”l 1 | - "’ . .

BUSINESS
ENGLISH




-

China Machine Press

@ Mo T MR A

MR XFEHSFSRERERETENE

BX4%. EEXT

New Century College Business English

XS S TERIIBH

| ________________________________________________________________________________“



EBERRE (CIP) HiE

BHEBEEHR. 4/BECER —ILE: SURT
Ak i psiAt, 2009. 4

(HFEH R IERTIBH)
ISBN 978 —7 - 111 —25587 - 1

1.7 L0.%-- I OlW% SGEESHE RS
LR-HHM QRS RERT-HEFR-HHM V.11

o B A A PB4 CIP BUmAZ T (2009) %6 025460 5

BUR Tl B RRAt (bR E RS 22 B WREUHTS 100037)
KRURE:. & 4 RIERE: & 4 =X
MR B R
FAEERH . HIE
=T E ¥ EN S A PR FIERR
2009 4E 5 A 1 RS - 45 1 AR
185mm % 250mm - 24 E13k - 594 FF
FRMEHS . ISBN 9787 — 111 -25587 1
ISRC CN — M10 - 09 —0021 ~0/A + G4
EH: 42.80 7L (& IMP3)

M43, mAsH, SR, KR, hAigrisEk
SRS PR, (010) 68326294
Wk . (010) 88379639 88379641 88379643

SR, (010) 88379355 88379293
HE XIS R




=

B2 F R A EBL2FERLGHHE, BASAFREL L, BEAAEFNREH S
XEREQILBAINERE AR, XLRBTRAESFHATNSEE T LGhELE,
B, £4EA 700 M EFRRFRTHTESE, F5REERE, LHER, 285 HH
FREBMIFRTAREFABSAZHEERE, FIRBREERLTHSEEL L, HLSE
Rk, ARG HEFEERT, FAHTLAAZF. AEAEAFHSFRELEBAF THHNT
SRBATHBHGER, SMERLTFTHAS SANED T RES LEFREPKMG IR,
BGERAEMEE LR AR SHELEATZHAABMERGH M, AR ETELEHME
AR AT K RABE BRI,

AHXEETHIIMEEE, BSXF S 24 )3% ESP (English for Special Purposes)
BE, BMBAZIHALEG ST LEMHFRRR S, TEAKKMAHELIS, ¥LE 20 425K
FA0 R L EFHE, SER. ATFIRNFHESIHENXE “HHRAXFHSEBELRINEM
HEREIXAGFHFT ISR EHM ARG —AFAE,

BEHME KR, GHET. AN, BHh, 0, BETHSFEEGRAR T hiRE,
HEERT “BHELR+ RERN=BOCESLN” HHEBEL, NEALDLERS, T5%
. ANTR, LAk, BEEHEFRSERTRAFEGEESIRES, BE5 bR
FERAMES. HHERLETEDIMES. RABAERLEXBELHHEBRIEILE
EMBFAEFE, REBREHNORE, DR TALRANS, R XEEMELTEEL,

BEBMENZEZHEEZETETHARN, AN, AATHEAEHOAFR, 45
B, RARBRESFVHFR, IR -FELEFRBRAEL LB LT LA AAREREEP Y
A,

FIf%a EiZE T L FIBRE, BEHFRERBMBIARREFLBBEEGHEY, ©
LHETHRFARIFERFELERK. ARFRERLSBAS, RBEHHGERES A
¥EY, IESMTZAGA PRSI ZERS, ABRAKAAIEHF RS, BERBLHEH
RBATHEER,

MIZFREA¥FERK WLAERF %#T@
2008 4 10 A




1. 2EEHREHESBERBR

ATHEXEEM, BIIREETTHEREFERIGEYFEAG, Vil Ty ERA
BAL, BATTIOEHAVAERERS, TIZHUTE T AR &R

R FRIGEC (FUBHFERY) B “ROTGA Y E R E X XA 3L, &
REGFENRELSRINESICE, SNESETERE SIS WAL LUNESE LIS S %
HEMBIR T, MARTEHNRIMNEMEAARER—sR, 2%, ik, HEg
FHEWERRAT, BRXMEGERIMNERE WAL B2 E X HHEFMINEL R
R, WEHHAKER” RITEX EHERNRITXESH RS W SRS, FSHH
XEEMEBIXFEN B AR

1) EMAFEEEIRORAME ., SSAM., 434, R%H,

2) LHHFRFIGET AR, EF WG RSE FAH,

3) FMERRTHFLENILERES . BIF . BREA,

4) BRMEFRMEF I, HEEHTEIRMTEE,

2. FEHEMRENER ‘

BAEXBEEMRR=ANER: SRUBFRBHATAROER; 2ERIREYE
R WHEELUEMBROER, K “HHFAR+ HLERD =BLOBESES” WHEE
b

— FIRBREFHFRROTCER, EEARBSES,

—— BHUEANFER, BREREFUE,

— SEROIKE, NEGRELRES.

— BN, U, BOCHEETE, @R ST EEN R,

3. ZEHMHINR
REHMARTLUICE . URAR, UERMRN NN, TEUESERS
GICRRRESI 0 BAREEEE, B RE R U TR A

D) WEMANKRAE. BN AERBETRSTR. THEY. RREHE. BR%
v EEERL ADRE, Sl SR EISR 53R,

2) BEFARINAE . AEBH £ RH Reading #4y, HIER R MBS KRR TIESMN
 WRIBHUR . R, BISRSBAMHT s BRSCOMTE T 3R, DA Rk BB S 478 1

- VI -

r N



AR B RIS B RRE S o

3) STRATHSIEIRHE, B ZHET LIRE] (Case) BRUTEL (Topic) MM MITRE
G, b2 TR S SRR AR BN ST AR S5 AE 55 o

4) BSMITTEM Y, BHMEASEE L EERSMIANER, HEHS. E55. X
. TR S RXATI .

RITERE XEBMA, FIREAT X —BXR: BHFMREHERINXER; ZoE
S 5EFEEWM, ANRERNER; HEEM SRS HIRNXR. KRG RUHLHT
WP, B R B, BUIE, SOTEHAE TEARR, HEHENBEERE, RREXEH
A RIS MR, DUEREERREIAEHK . BRUTSHFRFE. U
BIHAIENINRE . BEREECW . AEHERHME

4. SEXKHBEEMERRIY
AEHMIL 14 A, G
Bt ASREEEHEL -8 M
WUTR . WEIOERR R -4 M
BHOFE: BHFEDFEEE
WHEEME: BERESEIR

AEHAE R
£ % —F % - =% 3] HER
¥ M I T sl F L F E F
BEHR 1 2 7 8
AT 1 2 3 4
HH O A\ v
RFEE % v

FEHMREVBBFMEFTRRSERRR, ERSMEERZE. T RIMNBINEKE. Rl
ZRE¥., DEMEER, RESMNREER. LR TR, THR%E, TTRE., REBRILKE.,
ZMEERS. IAREIRRE, EBERE. BRERILAE. FHILERRSE. TR
%, FLRFEFR/RILTEHBR. XK. HMSMTAZEMPRE LA, i TRFHZE,

AEHHMMHELBR THALREMWPRKOKRAEE, 10 REXE, KB, MERSME
EEERONEET HMBW, LTRERRELZIN, BMIKFEZHRBINAEEZM PR
WT BB T KB IAR . FRLE TR, XM ASRIRK ., AR
HEAFEEMBTIFE, BRI KKK TAEMEEBIRR B

“FRRRERFRERIEM RELSWSER A AXEHM T THARRE, |
M — R AREAR, WHMIFEE. RIIBREFIELRHARN, FIRF &, %
BEEEZE, LUS IR, $#ESNRERFITEBMER,

w
1941
[=)}

BEH EIET
2008 4£ 5 A



F

E

Unit 1 The World Trade Orgamization ««-----«----eeretretrmieertoriiiireernneeernerennesrnnerennnsons 1
B ODbJECtives  cotvecerermeteiti e 1
B LASEENNg oeecneetnenei e e e e e 1
B Reading  orecererteetmmm e e 3
P Vocabulary DIlls — «ocssereeensminimimtenitir e eee et e e e e e 7
B Grammar FOCUS ««+x«trettummntiiiiiii e e e e e 12
B> Speaking SKills «eceeceeeenemmmmiiiiiiii e 16
B Translation DIlls «-«cceereemrmnmmmiiii i ee e e e oo 18
B WIting Drills  coceeeememeenemii e e e e e 18

Unit 2 Doha Trade Talks «--o-ceeeuteeimmmmnimiiiiiiiiiie et eee e e e e ee s 23
B ODJECHVES «errrrerenerten ettt e 23
> Listening ............................................................................................. 23
» Reading ................................................................................................ 25
P Vocabulary Drills «ec--eseeesmeeemiimuiiniitiii et eee e e 30
P Grammar Focus «+-cceseeeeemmmnmiiiiii e 34
B Speaking SKills ++-eceeeerreemmmmntntiii i 38
P Translation DIlls «ee-eeereemeeiiiiiniii ettt e 39
B Writing Drills  coooeeeeeeemmmi i 39

Unit 3 Why “Fair” Trade Is a Bad Deal for Poorest Farmers ---«-:+:ecuvivininienirnnnn., 48
B ODBJECHIVES «rrenrrrnsesst ettt e 48
| Listening .......... (" SNIAES LERINE SRS Bdleeioma naivie sernieis § SHNEE SRBIIAE B.iiwimeih vimieieie mimraniete BISEEEL0 NS Ediererare ara 48
B Reading «recerermemrmmmiitien e 50
P Vocabulary Drills «««:+ eseersummeieiiiiiiiiin it e e 53
B Grammar FOCUS +++++eseemmiimmiiiiiiiii e 55
B Speaking SKills ««eeeeeeeerteeiimimiiiiiiit e 55




P Translation DL «eeeeeeesseeoseseeneseruonasasaensestsarnsiseisettetsesastesseasestseissssnsesens 56

P WItnG Drills  «eeeveeevesenssseruenesuonetiuinteiitti sttt 56
Unit 4 International Trade Negotiation «-«-----occeoeeeeremsrenitinteitiintioniiteatiietienas 61
P ODJECHVES ++vvereensersessnenstrnteie it teeete it ettt sttt ittt et sttt e e 61
[ BT T P PP O P LT LR PP PO PPIOPPIOPEPPPOP PRI 61
B Reading «reeveeesererenstnmtmti e 63
P Vocabulary Drills «+eeseeseeeeenenrenttmntutiti et 67
P Grammar JFOCUS «++++ecverseeseresesaterasrsnanesresannseesesesssnnsssessssssssesssesasstosssssssnanss 79
B Speaking SKills «+ceeteereerenrnnrenmmemmeietii e 75
P Translation DIALLS  eeeseecesscaceateanteertatueeneessseriesessesessssssssessssssssssssssssansasssonons 76
P Writing Drills  «ocecevesemrerenenmtnittitii e 77
Unit 5 Dumping & Anti-dumping -----eceeeeeereeremmmmiiititiii e ee i ans 81
P ODJECLIVES =cvrrerenrsreenntrtietieiiti ittt s sae e asaetanasasteuetenanens 81
B LASEEMIME  cvrerrerereenomtttii ittt ettt st et ertee et e e et eae 81
O 7T 11T N 82
B Vocabulary DIills «eeeeeseereseseemeiiiiiiiiitiiiieiiitiir ettt ree et ren e s eanne 87
P (GrAMIMAT FOCUS vt rrerrrrreetaceerteeeeestereseseresssssosesscsocnssnnsasnnnnnssssenssssssansnnnsssens 90
P Speaking SKills -+eseceeeenroreneronrnieiiiiiiiiiiittiiiie et r e eae e eaaes 92
» Translation Drills T s O3
P Writing Drills  =ccoeeetemeeenmiii ittt et e et e e ae e aas 93
Unit 6 Debate on Anti-dumping ........................................................................ 97
PP ObJECtiVEs «ereverereremematiieniiiieiii ittt e rettritr ettt e s s essannes 97
» Listening ............................................................................................. 97
P Reading cocececreesererarienini s e st e e 99
> Vocabulary ] 1 T 102
B Grammar FOCUS  ++reeeeteersnsmmentnmtinitattetteteetete e tneeanesaenanssnarnaesesssesnes 106
P Speaking SKills  +eeereeerrrmrrasteeanenitiiii ettt st rae s e anaen 109
P Translation DIrllS  cccccccreteeeaneatttrirnntetiiiisetiotiessnnaeesessnsseccasssonessssssonnnnnnnre 110
P Writing DILIS cecrerenseseutttntutti it rete et raeeeraeaneneneenensen 111
Unit 7 Import and EXPOrt «ccccccceemeeimtitmiiiiiiiiiii it icerciiie i ree s e e ren e 117
P> ODJECHVES  #ovreerrentnmenmneiii ettt ratitea ettt etceeesetenseanennrnsnncnsnns 117
P LiSEENing ccccvvereeraeenmmiiiiit e e et s reeen e e aens 117
gl T 1 119
B Vocabulary Drills  -ccceveremreenmimiii it s e ree e n e e e 123
P Grammar FOCUS tvcererresttiotiatuiiiiiitietiiiittitiioiteneerressnnesetessossonsesasnnnnnsnes 127
P Speaking SKills  +ecvveersencetiimimiitiiiiii it it e e e et s e e e raeaas 129

- X .



P Translation DIAIS  ceecesecesancisettreseesiuoetsesssiorssrrersesesnsresnsssesssscnssssssnscesnsnos 131

P WIHting Drills «eececeerrrreeereeniuiiiriiitttit sttt rriet e st s b e sa e 131
Unit 8 Business Negotiation «--«-c:oceoeeeiemmimiiiiiiiiiiiiii e, 137
B ODbJectives  roeeceeserecrertoitiititiiiiii ittt e ra ettt e e e se e e enaaas 137

g BT 11 1Y e 137

g 2T 1o 11T 139

» Vocabulary Drills = --veeeeese R TP PP P P PP PP PPN 143

P Grammar FOCUS  ~eresreereernentiiutiieiiotietittiiiiiteeteteseteeceesessssssssasesasnssnnsnnnnnns 146

P Speaking SKills  cecveeeerrerameimiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii ittt eenererrrseseaeerereeennans 150

P Translation DIills  cereeveeenmrintiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiettttnternetsseencrennennransesnsenn 151

P WItING DIALlS ceoecereereentrniiiii it it et ie e reterateereesenrassnnnnnnns 151

- Unit9 International Trade and Logistics: A Million-Job Economic Strategy ---cveeceenet 162
B ObBJECIVES  coresrerrerenmeniiiiitiiiiieiiiii ettt ittt rareaetnteateateneenranen e nnnnnn 162

P LiStening ««ecoceereeruitiiii et e e, 162

P Reading  coceccrerrtitii i e e en e 164

P> Vocabulary DIills  ««cececretntctteniiiimtiiiiiiii e e ieeseesen i eneneenenenreen o 168

P Grammar FOCUS  +o+ccemrtemmtntnitiiiie it e e e ee e e e 171

P Speaking SKills  «eceeeereeettituiiiii e e e s e o 172

P Translation Drills  -coceoerenrneuimniieiiiiiii it e e s rae e e e e 174

P Writing DIAlls -oceeceereermntnniiiiiiiiiiie st e er et et eeeeee s e e e 175
Unit 10 Implications of China and the WTO for the Logistics Industry -----++creeenneeianns 179
P ODBJECHVES  +ovvrrnerrntummittrit ittt e se e e e e e en s eneen e 179

P LASEIIE +oeevteensennmtuniinit e et e e 179

P Reading  coreeceretretei e 181

P Vocabulary Drills = «+ceecereeremmiiiiiiiiiiii it 184

P Grammar FOCUS  «e«ttermentmnmtmiiiitiiie et eeeee e e e, 189

P Speaking SKills — «eeoeceeneemnmmmmuiiiii e 191

P Translation Drills — ++c«eeeeeeemmteniiutmeiieiiiii e et e et e e e e oo 193

P> Wtng Drills «oceeerenneeteommmiiiiie e e 194,
Unit 11 UPS: Logistical Management of Distribution Networks --------cccevveeereeennnnnn... 199
P ObBJECHIVES  «vverrreneenin ettt e e 199

P LIStening ooeceeeeeeruennntiiiniiii e, 199

B Reading  -oeccvveneermminini e, 201

P Vocabulary Drills = =o+eseererruniiiiiitiiiin it ee e e e e e e, 206

P Grammar FOCUS  +oeeertetmmummnniiiiiiiiiiie e eee e, 210

P Speaking SKills  ««eeevereerummmmiiniiiiiiiiiiiie e e, 212



> Translation Drills  cceececcrecerecetecrcitecicnctectetacncestcncecnascacasesssasscesccassssccscssons 213

P Writing Drills oceeereeserssenneeensetoanuntnittittttitttisteertastanttstiestaeaseaaeses 214
Unit 12 Why FedEx Is Gaining Ground?  «---eeresereetrmerminmmiiiieiiiieia, 293
P ODbJECLIVES  +eveevereeserenenaetete ittt ettt sttt 223
B LiStening «eeeeeeeeeceseeoteetomtmtuietei e 223
P Reading  ceeeeereeereernemnietait e e 295
P Vocabulary Drills  =«+ssereerseereasirinniiinn, Sreertee e 298
P Gramnmar FOCUS »ettesseseertecansteeeeeriosnatesessnnsscsossssstsosasasssssosensnstasssssannnsnee 230
P Speaking SKills — «oreveeeeeeerueemmmmiiiii e 231
P Translation DIillS  cecesevserseeaaantoteeetiertetttiieettreersntssttosseossssssosiannescscasonnnassns 232
P Writing Drills «+esreeeeernereereniaciiiiinns PN 233
Unit 13 UPS & FedEx Compete to Deliver «----c:ccecerereeiiniiiiiiiiiiiiniiiiiiiiniieean, 238
B ODJECHVES  vevrereresnrerunttiiuiitiitiiitteiettittttetnetteesreterereastintaeniacsisrssesesasnnnnas 238
L BT T T PN 238
B Reading  -oceeeececrenrerntcniiiiiiiii it e e ae et s e ans 241
P Vocabulary Drills  ceecesereereerieiiitiiiiiiiiitiiiirinieiitcsitarctetiaisseseaenenannas 245
P Grammar FOCUS +reesscerrstessrerctecraeiosterstssersssssssanssssesnsasnsossaans teteesesereieanaoes 249
P Speaking SKills  ceceeerrereetiitimiiiiiiiiiiiiiiiir ettt e e e e nen e 250
P Tran:lation DIAlls  sccessesecnnnrerettmaenreiiieiiiiteeieessosssotonssesnsssanassennnses cerevieenans 251
P> Writing Drills «oceeeereeeeeeimiiiii ittt st e tnentanenanasnanas 252
Unit 14 The eBay School of BuSineSs «--:c:etsetreemmnratentnmiuiiitiiiiersitetsiseresncnnenraennns 258
PP ODJECHVES  <evreemeamarntieiiiiiiittititeiitttteeieiiniiieiietieratreststonerarancanssecessancens 258
P LASteming «occerernrerernttim e e s enere et s renaas 258
g T Vi1 T 260
P Vocabulary Drills  «-eeeececermeeiiminiiiiiiiitiitiiiertirieiiiiriteresatsttesnenssnsnsensnns 262
P Grammar FOCUS ecrerereesttosatenmtiiiiiiiiieioiiieitioteannostresssssceesssssesessssassnnneesns 264
P Speaking SKills  «oeeeeecrtenretieiiniiiiiiiiiiiiiiiiiii e et sete s e e e e e 265
P Translation DIills  ccceeerecerteiiniiiitiiiiiiiiieiiiiiiiiistreseerareetsaseesnssennsssannnssnns 266
P Wrting Drills cecceeeereetimineiiiiiiiiiiii ittt e cee e e e e e s ranens 266
Unit 15 Filling Pantries Without 2 MiddIeman --------ccecetrreerararencasaerorsncsenerassenans 270
P ObDJECHVES  cccvvorrnmeentiiiiiii ittt ittt ittt cttenenesteneenssinetnnsanns 270
B T (1T 13 P 270
P Reading  cercerrerrerimiii e e r e e s et e aeneens 272
P Vocabulary Drills  «ecoeceerentemtiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii i iiiee et et tatereeerererneresensansans 277
P> Grammar FOCUS  ««retseesettrenotiittientteiumiettetssnteoencennnnesasssenstssssneeonnessonnnsens 281
P Speaking SKills  ceceereerttieiuiiiii i it e e e et ee s eee e s 282

< XI -



» Translation DIllS  eeverrorresecesrnecssatorennnaostcostsacocascnctttrnotittatsnonrosctscananscnne 283

B WEting DIills ceveeeeessrnreessosnsessasnenemntttiietiis ettt 284,
Unit 16 The Economy: Why S0 GIOOIIY? +++++eeseeesrerrtrmsmumemiuisintiietitiinaiiinn, 289
B ODJECHVES  «++vvreereessrnssnsmmnsnnistsstes s ettt sttt b 289
B LISEEIEIG «exeeeveeeesesrsmnnnnnnnnsnnntttttttettet et et s 289
B Reading  reeeeeeererseesrennnien e 291
P Vocabulary Drills — «eeeeesseesssssenssenneensinntinetiiitieiitiiiiiiei s 204,
P Grammar FOCUS «eeeseereresereararsetotssneusnersenraaterarassstotststioessssstssssssassessessanss 296
P Speaking SKills  =-+eeeereenrnesenerenmmmmoen ettt ettt e 297
P Translation DIl  «ececeserrrerasesesorarersessereetestorsesesnsscsssensasasasesssosssanansnsnsens 297
B Wrting DIlls «eeeeesseensnnsternnmomtmttite et ettt e e s 208
Appendix 1  Transcripts for Listening «««--s+esseessesseesseetmimnnmmiinniiiiii e, 301
Appendix 2  Answer Keys for LiStening ««--+-+seeeeeeeeseernuieeiiminiiimiiiiiii . 311
Appendix 3 Answer Keys for TeXt B ++eeeereeerueeemmtiiiiiiiiiiniiiiiiiiii e 315
Appendix 4 Answer Keys Grammar FOCUS ++++++sseserrresennsertuneiiuiieiiiniiii i, 328
Appendix 5 Reference Version for Translation Drills «++«s+eeeeeresseeeertneeiiiiiiimiuiiniii. 334
Appendix 6 Reference Version for Writing ASSIIMENt ««-«seeeevssereeeuesimiiniiiiininiii 339
ApPendix 7  VOCADUIATY «++reeerrussrenstetmttiuitiuiitiiti it ettt e e 347
APPENAIX 8  INOUES ++erreserensrrsneruetmutmni it ittt bt et s tse s et s e e ansenane 363



The World Trade
Organization

Objectives |

B Listening Identifying Numbers

# Reading Discourse Coherence

# Vocabulary Words and Expressions Related to the WTO

B Speaking Skills Discussion and Oral Presentation

P Grammar Focus Present Participle Used as Adverbial

Translation Drills Amplification

B Writing Drilis Writing Exposition by Illustration

Listening |

Text A A Warm up the words and phrases before listening to the recording of Text A.

on pagé the GATT the General Agreement on Tarifts and Trade % & % ¥ &

301 facilitation /fo;sili'teifn/ n. the condition of being made easy ( or easier); act of

assisting or making easier the progress or improvement of something & £ 1%
rationale /,refa'nail/ n. the fundamental reason or reasons serving to account
for something 3 A& /g 14
the MFN mosi-favored nation % & 5
the Uruguary Round of the GATT £ % %t & 135 + w1 A
muitilaterai /'malii'leetoral/ adj. involving more than two nations or parties % i

&, S
N



° Answer keys
on page 311

anti-dumping /,&ti'dampin/ n. intention to discourage importation and sale of
foreign-made goods at prices substantially below domestic prices for the same
items &1 44

the GATS the General Agreement on Trade in Services 5T & & it

intellectual /inti'lektjual/ adj. of or relating to the intellect %4 #%

patent / 'peilent/ n. the exclusive right granted by a government to an inventor to
manufacture, use, or sell an invention for a certain number of years + A

accession /ak'sefon/ n. access; admittance A

ratify /'retifai/ v. to confirm by expressing consent, approval, or formal sanction
AT

national /'nafonl/ n. a citizen of a particular nation & &,

arena /9'ri:na/ n. a place or scene where forces contend or events unfold % &

‘B Listen to the tape and fill in the blanks with information you hear in

Text A.

Founded in _ 1 _, the World Trade Organization (WTQ) is one of the
youngest of the international organizations. It is the successor to the General
Agreement on Tariffs and Trade (GATT), which was established in 2
in the wake of World War [I. The WTO adopted rules from the last round of
negotiations under the GATT — known also as the Uruguay Round — which
began in _ 3  and concluded in _ 4 with the establishment of the WTO.
By 11 January, 2007, the WTO has __o _ member nations, which are
responsible for 6 of world trade. China officially became a member of
the WTO on 7 December 8 , after accession negotiations which
lasted 9  years and _ 10 months, the longest ever experienced by any

member of the WTO.

C Listen to Text A again and answer the Jollowing questions:

1. What is MFN?

2. What is the purpose of the WTQ?

3. Why were intellectual property rights addressed in the establishment of the
WTO regulations?

4. Can the local laws of a member country of the WTO contradict WTO rules

and regulations?

D Communication Tasks.

Make a presentation introducing the WTO using information from Text A
and some additional information given below:




The WTO at a Glance

Location: Geneva, Switzerland

Established: 1 January, 1995

Created by: Uruguay Round negotiations ( 1986-1994)
Membership: 150 countries on 11 January, 2007
Budget: 175 million Swiss francs for 2006
Secretariat staff: 635

Head: Pascal Lamy ( Director-General)
Functions:

e Administering WTO trade agreements
@ Forum for trade negotiations

* Handling trade disputes

¢ Monitoring national trade policies

¢

Technical assistance and training for developing countries
© Cooperation with other international organizations
WTO Website: http: //www. wto. org

The Case for Open Trade

[ 1] The economic case for an open trading system based on

multilaterally agreed rules is simple enough and rests largely on commercial

Readi - ; .
eading Notes common sense. But it is also supported by evidence: the experience of world

WORLD =, o i ; i ;
();zi\lexﬁgL‘ v;:; trade and economic growth since World War I. Tariffs on industrial products

have fallen steeply and now average less than 5% in industral countries.

During the first 25 years after the war, world economic growth averaged about

v 3.



5% per year, a high rate that was partly the result of lower trade barriers.

World trade grew even faster, averaging about 8% during the period.

[2] The data show a definite statistical link between freer trade and
economic growth. Economic theory points to strong reasons for the link. All
countries, including the poorest, have assets — human, industrial, natural,
financial — which they can employ to produce goods and services for their
domestic markets or to compete overseas. Economics tells us that we can
benefit when these goods and services are traded. Simply put, the principle
of “comparative advantage™ says that countries prosper first by taking
advantage of their assets in order to concentrate on what they can produce
best, and then by trading these products for products that other countries
produce best.

[3] In other words, liberal trade policies — policies that allow the
unrestricted flow of goods and services — sharpen competition, motivate
innovation and breed success. They multiply the rewards that result from
producing the best products, with the best design, at the best price.

[4] But success in trade is not static. The ability to compete well in




particular products can shift from company to company when the market
changes or new technologies make cheaper and better products possible.
Producers are encouraged to adapt gradually and in a relatively painless way.
They can focus on new products, find a new “niche” in their current area or
expand into new areas.

[5] Experience shows that competitiveness can also shift between whole
countries. A country that may have enjoyed an advantage because of lower
labour costs or because it had good supplies of some natural resources, could
also become uncompetitive in some goods or services as its economy
develops. However, with the stimulus of an open economy, the couniry can
move on to become competitive in some other goods or services. This is
normally a gradual process.

[6] Nevertheless, the temptation to ward off the challenge of competitive
imports is always present. And richer governments are more likely to yield to
the siren call of protectionism, for short term political gain — through subsidies,
complicated red tape, and hiding behind legitimate policy objectives such as
environmenial preservation or consumer protection as an excuse to protect
producers.

[ 7] Protection ultimately leads to bloated, inefficient producers supplying
consumers with outdated, unattractive products. In the end, factories close
and jobs are lost despite the protection and subsidies. If other governments
around the world pursue the same policies, markets contract and world
economic activity is reduced. One of the objectives that governments bring to
WTO negotiations is to prevent such a self-defeating and destructive drift into

protectionism.

Comparative advantage

[8] This is arguably the single most powerful insight into economics.

[9] Suppose country A is better than country B at making automobiles,
and country B is better than country A at making bread. It is obvious ( the
academics would say “trivial™) that both would benefit if A specialized in
automobiles, B specialized in bread and they traded their products. That is a
case of absolute advantage.

[10] But what if a country is bad at making everything? Will trade drive
all producers out of business? The answer, according to Ricardo, is no. The
reason 1is the principle of comparative advantage.

[11] It says, countries A and B still stand to benefit from trading with
each other even if A is better than B at making everything. If A is much more
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superior at making automobiles and only slightly superior at making bread,
then A should still invest resources in what it does best — producing
automobiles — and export the product to B. B should still invest in what it
does best — making bread — and export that product to A, even if it is not as
efficient as A. Both would still benefit from the trade. A country does not
have to be best at anything to gain from trade. That is comparative advantage.

[12] The theory dates back to classical economist David Ricardo. Tt is
one of the most widely accepted among economists. It is also one of the most
misunderstood among non-economists because it is confused with absolute
advantage.

[13] It is often claimed, for example, that some countries have no
comparative advantage in anything. That is virtually impossible.

[14] Think about it...

(http: //www. wto. org/english/thewto_e/whatis_e/tif_e/fact3_e. htm)

A Scan Paragraphs 1-7 of Text B to find out the claim and evidence
relations in this part.

Argument for
open trade (Para. 1)

A

Statistical link between Responding to counterargument:
Commercial common| | freer trade and economic | | argument against protectionism
sense (Para. 1) growth (Para.l) (Paras 6-7)
I
Economic theory: Comparative advantage may
comparative advantage shift between companies or
(Paras 2-3) countrics (Paras 4-5)

B The diagram above shows that the economic theory on comparative
advantage is presented as the strongest evidence to support the argument
Jor open trade. Read the second part of Text B ( Paras 8-14) to see how
this evidence is further explained and how this part is different from the
[irst part in terms of style.

The first part of Text B is argumentation, whose purpose is to convince
the reader of the advantages of open trade while the second part is exposition,




